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Şonaori nefrancate nu se  
primesc. 

Îiaîîasoripte na ae retrimit,
INSERATE 

•s  primesc la Admfnlstraţlane în  
Braşov şi la  următorel® 
BIROURI de ANUNŢURI:

In Viena: la M. Dukes Naehf., 
Nux. Augenfeld & Bsnerio Los- 
ner.. Heinrich Schalek, A. Op- 
peiik Nackf., Anton Oppelik. 
In Budapesta la A. V. Gold- 
berger, Ekstein B em at, Iulia 
Leopold (VII Erzs6bet-korut).

PREŢUL INSERŢIUNILOR : o se 
rie garmond pe o colonă 10 
bani pentru o publicare. Pu
blicări mai dese după tarifă  
fi învoială, — RECLAME pe 
pagina 3-a o seriă 20 bani

A N U L  L X V I I I .

(»gazeta“ iese îb le-sare fi
Abonamente pentru  A HsîNhUagarft
Pe nn an 84 cor., pe şese luni

12 oor.. pe trei luni 6 cor. 
N-rî! de Dumlnooi 4 oor. pe an.

Pentru Eom lnia ş i s tră in ă ta te :
Pe un an 40 franci, pe ş6se 

luni 20 &., pe trei luni 10 ir.
N-rlI de Duminecă 8 fir. pe an.

Se prenumeră la tote ofi- 
ciele poştale din Intru şi din 
afară şi la  d-nii colectori.

Afionamentul pentru Braso?
Admmistroţtwiea, Piaţa raare, 

Târgul Inului Nr. 80. etagiu  
I.: Pe un an 20 cor., pe şâse 
luni 10 cor., pe trei luni 5 cor. 
Cu dusul în  c a s ă : Pe un an 
24 cor., pe şâse luni 12 cor., 
pe trei luni Scor. =  Un esem- 
plar 10 bani. — Atât abona* 
mentele c&t şi inserţiunile  
sunt a se p lăti înainte.
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Răspunsul guvernului 
la remonstrarea Saşilor.

S’a întîmplat aşa cum am pre- 
vé$ut: Petiţiunea, cu care consisto- 
riul bisericei ev. săsesci din Ardeal 
s’a adresat cătră Majestatea Sa, plân- 
géndu-se îii contra ordonanţelor-cir- 
culare de astă-vară ale ministrului de 
instrucţiune Lukacs, a fost o puşcă- 
tură în vént. Zadarnică a rémas spe
ranţa, că în momentele de faţă mo
narchul va fi póte mai înclinat de a 
lua în considerare plângerile credin
cioşilor séi Saşi. Urmând ca íntotdéuna 
practica disă constituţională, monar
chul n’a decis nimic, ci a însărcinat 
pe ministrul séu sö decidă.

Atât i-a trebuit acestuia, ca sé le 
dea Saşilor un réspuns cum nu se 
póte mai lămurit şi care réspuns sé 
le documenteze din nou ad oculos 
cât de greşită a fost şi este politica 
lor, şi cât de r&tăciţi au fost când j 
au cretjut, că, décá ei vor renunţa j 

ísé mai figureze ca naţiune deosebită 
l i n  acest stat şi se vor supune la 
|tóte de bună voie, puterea publică 
jva esercita faţă cu ei virtutea îngă- 
jduinţei şi a milei, lăsându-i sé tră- 
hf&scft eu limba löt* rteiurburaţi măcar 
în unghiuleţele locuite în masse mai 
mari de poporul săsesc de pe teri
toriul numit odinioră fundus regius.

In petiţiunea, de care vorbim, 
şi-a ridicat glasul consistoriul săsesc 
în contra metodei practicate de mi
nistrul instrucţiunei de a balansa şi 
voltigia, trecând după plac peste li
mitele legei de maghiarisare din 1879. 
Intr’un résuflet ministrul susţine, că 
art. de lege XVIII din 1879 n’a avut 
în vedere de a forţa pe cetăţenii de 
altă limbă se-şi ínsuséscá limba sta
tului şi tot pe basa acestei legi pre
tinde, că cetăţenii trebue sé fie for
ţaţi de a înv0ţa unguresce, fiind-că 
legea a fost adusă tocmai ca sé se 
facă cu putinţă fie-cărui cetăţean de

a-şi însuşi limba maghiară. Contra 
acestei apucături machiavelice; s’a 
tânguit petiţiunea eonsistoriului să
sesc.

Muncă sterpă şi zadarnică de a 
voi sé documentezi patriotului şovi- 
nist cu legea în mână, că el atunci, 
când la 1879 a îndreptat ascuţişul 
acestei legi contra existenţei tale na
ţionale, n’a voit sé te nimicéscá, ci 
a voit numai sé te prepare mai bine 
pentru scopurile statului lui naţional.

Nenorocirea cea mare a fost, că 
nici Saşii, nici celelalte naţionalităţi 
n’au înţeles din capul locului cum se 
cade, că în faţa nisninţelor manifes
tate prin aducerea legii dela 1879, ce 
ţintesce de-adreptul la maghiarisarea 
scólelor nóstre, nu era la loc şi nu 
era permisă nici un fel de concesiune 
făcută de bună voie. Naţionalităţile 
trebuiau sé persevereze cu cea mai 
estremă tenacitate pe terenul lor de 
luptă, ce se basézá pe convingerea 
tare, că li-se face cea mai mare ne
dreptate, când cu sîla li-se impune 
limba maghiară şi în şcolele poporale; 
popórele nemaghiare* n’au nici o lipsă 
neapărată de a înv0ţa limba maghiară 
şi trebue sé fie vecinie conscii de 
aceea, că prinsil%c&JigafLface în pri
vinţa acésta, se calcă drepturile şi 
libertatea lor sfântă de a se desvolta 
liber pe cale firéscá cu ajutorul lim
bei şi a culturei lor proprie naţio
nală.

Ministrul şc0lelor vine şi cere în 
ordonanţele lui o miie şi o sută de 
lucrări pentru mai intensiva studiare 
a limbei maghiare, lucruri ce nu s’au 
cerut timp de 25 ani, de când s’a 
adus legea. Consistorul ev. săsesc 
vede şi distinge deosebirea dintre 
disposiţiunile legei aceleia fatale şi 
dintre disposiţiile ordonanţelor ac
tuale ministeriale. Dér ministrul nu 
vrea sé scie de litera legii, el vor
besce de ceea-ce se spune în intro
ducerea legei dela 1879, că trebue sé 
i-se dea fie-cărui cetăţean posibilita-

i tea de a-şi însuşi limba maghiară ca 
| limb£ a statului. Vorbesce de ceea-ce 
| spune aceeaşi lege despre ínvétámén- 
tul în pedagogii (preparandii), că sco
pul lui este, ca candidaţii se-şi însu- 
şâecâ limba maghiară în graiu şi 
scriere, aşa ca s’o pótá preda în scó- 
lele primare. Apoi cu o ironie mult 
cuprindétóre le spune celor dela con- 
sistoriu, că ei au recunoscut şi primit 
de bune disposiţiile legii dela 1879, 
care nu s’a esecutat riguros 25 de ani 
şi din care causă vine acum ministrul 
sé facă, ca sé se esecute.

Nu-i modru dér de scăpare, căci 
ca sé se umple cupa amară până ’n 
vérf, ministrul mai spune în réspunsul 
séu, că ordonanţele sale „sunt inspi
rate de spiritul sentimentului frăţesc 
faţă cu concetăţenii nemaghiari“, şi 
tocmai pentru fericirea acestora şi în 
special a Saşilor, şi-a dat silinţa a lua 
„mésurí practice, ca s0-şî potă însuşi 
mai iute şi mai uşor limba maghiară.“

Aici stăm şi aici am ajuns în 
cercul acesta vicios cu politica vecini- 
celor cedări şi umiliri, ai căreia pro
povăduitori au fost Saşii în prima 
linie.

Sé poftéscá acuma şi consistórele 
n4ş|»*e române, cum a* început cel de 
la Caransebeş, şi sé dea şi ele oca
siune trufaşului ministru sé le spună 
buchile şi sé le lumineze despre im
portanţa legei,din 1879. S’o facă, décá 
au timp de perdut, ca sé se împli- 
néscá şi sé se dovedéscá ceea-ce au 
vrut şi vréu politicianii nouelor nóstre 
curente, ca sé facem şi noi Românii 
politică sáséscá, pe basa legilor dela 
1848 şi 1867 şi a unităţii naţionale 
maghiare.

Pe acéstá cale putem fi siguri, 
că vom merge din tréptá ’n tréptá 
tot mai afund spre prăpastia ce se 
pregătesce limbei şi naţionalităţei 
nóstre. Căci nici nu se póte altfel, 
când un popor a ajuns în halul de a 
se părăsi pe sine insuşi, ne mai a- 
vénd energia de a întrebuinţa tóté

‘ mijl<5cele posibile legale şi de a sacri-
I fîca tot, pentru-ca sS convingă pe cei 
| dela putere şi corona, că nu voesce 
| sS-şi sacrifice cu nici un preţ şi de 
dragul nimănui existenţa sa naţională.

B r a ş o v ,  12 Decemvrie n.
Partidul independist şi sufragiul uni

versal. Partidul independist a ţinut eri 
după amiadi conferenţă spre a aduce deci- 
siune în cestiunea votului universal. Con- 
ferenţa a declarat unanim, că partidul va 
lucra cu mijlocele cele mai eficace în in
teresul votului universal, fără înse a re
nunţa la lupta pentru drepturile naţionale. 
Partidul invită pe to ţi acei deputaţi, carî 
sunt aderenţii acestei reforme, sS-şi dea 
mâna şi sg înfluinţeze. ca guvernul se nu 
amâne camera, căci c’un parlament, amâ
nat, tui se pot crea reforme.

Primul m inistru al Franţei acusat de
trădare. In şedinţa de Sâmbătă a ’camerei 
franceze, deputatul naţionalist Faure cere 
sö interpeleze guvernul asupra politicei 
externe, mai cu sâmă asupra cestiunei Ma
rocului. Primul ministru Rouvier anunţă, 
că Joi va apare Cartea Galbenă asupra 
Marocului. Cere sé se amâne interpelarea 
pănă in când se**va discuta budgetul 
ministeriului de externe. (Murmure la 
drepta).

Faure protestézá contra amânării şi 
cere explicaţiuni asupra faptului, că s’a 
putut Cunósce conţinutul depeşei ambasa
dorului din Londra, Cambon, privitor la 
oferta unui eventual sprijin din partea An
gliei în caşul unui résboiu franco-german. 
Agenţia Havas n’a desminţit scirea. Depe
şa a fost comunicată numai lui Rouvier şi 
lui Loubet. Ast-fel Rouvier a comis crima 
de înaltă tradare.

Rouvier protestézá contra unor aşa 
expresiuni (aplause la stânga). — Faure 
cere ca vinovaţii sö fie daţi în judecată, 
El adaogă, că indiscreţiunea a pu
tu t fi comisă numai de Delcassé séu de 
Rouvier séu de Loubet. (Protestări la 
stânga).

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«

Confesiunile ia d  hoţ.
(14) (Urmare.)

Când preşedintele mi-a pus prima 
întrebare, m’am ridicat şi mi-am făcut cu 
evlavie vr’o cinci-^eci de cruci, întocmai 
cum obicinuiam sö fac înaintea boilor, pe 
earî îi vedeam din feréstra judecătorului, 
de instrucţie. Tribunalul firesce, a rémas 
înmărmurit în faţa acestei purtări ciudate, 
é r procurorul s’a ridicat şi a făcut decla
raţia categorică, că acésta este o speciali
tate a mea, probabil o idee fixă.

Eu ínsé au<Jind ce spune procurorul, 
m’am sculat şi am vrut sé mé arunc asu
pra lui, strigând cu glas tare, că el nu 
pricepe, că eu prin acesta mi-am arătat 
veneraţia faţă cu Venus Vulgivaga, cea 
mai frumósá şi mai puternică (Jeiţă, căci 
ea este căreia i-se cuvine t<3fă onórea, de 
vreme ce preotesele ei sunt, cari guver- 
neză lumea.

La declaraţia acésta solemnă, înaltul 
tribunal abia se putii reţine sö nu puf- j 
néscá de rîs. i

Toţi erau acum convinşi că sunt 
psichicesce anormal, şi preşedintele mi-a 
adresat întrebările obicinuite cu asemenea 
ocasiunî, numai pentru a sastisface for
malităţile.

La întrebarea, cum mé chiamă, am 
réspuns că sunt uimit a au<|i o asemenea 
întrebare, deórece domnii carî vor sé trecă 
de judecători, ar trebui sé-mi cunóscá mă
car numele. Când m’a întrebat d<* profe
siunea mea, am réspuns că mî-am luat 
model pe Epicurei şi mé ocup cu plăcerile 
pământesci. De câţi ani sunt? am réspuns 
că acésta póte sé-i fie indiferent, to t aşa, 
precum mie îmi este indiferentă venerabila 
lui etate, şi nici de etatea stimatei sale 
soţii, séu a drăgălaşei sale fiice nu mé 
sinchisesc Mi-s’a pus apoi întrebarea, dâcă 
am mai fost pedepsit şi am réspuns că n’am 
nici un motiv de a tăinui séu a mé ru 
şina de aşa ceva. De sigur, am fost mo
lestat la 1890 în Paris cu 4 ani temniţă 
grea, ceea-ce a fost posibil sé ini se dea 
numai de nisce ignoranţi, cum sunt şi 
domnii judecători actuali, căcî era vorba 
numai de suma ridicolă de 540,000 franci 
în bijuterii.

Preşedintele observă atunci, că nu e

permis a fura, la care observaţie eu am 
replicat, că din contră acésta este o pro
fesiune ideală, şi sunt gata a-i da şi lui 
instrucţiile necesare în acest sport. N’are 
decât s0-şî lapede toga şi cărţile de legi 
şi sé mergem împreună în America, unde 
vom face daraveri splendide.

Preşedintele s’a grăbit a retusa ofer- 
tul şi mé avertisâ în acelaşi timp, sö mé 
port cuviincios, căcî decă nu, are sé mé 
scótá din sală şi procesul se va judeca în 
absenţa mea. I-am réspuns în acelaşi ton 
că ar trebui sé fie mai gentleman faţă cu 
mine, deórece eu sunt soţul legitim al 
unei contese germane, dânsul ínsé ar puté 
fórte bine sé părăsâscă sala, fiind aici de 
prisos. încât pentru mine, eu m’aş puté 
amusa escelent şi cu ceilalţi musafiri.

Atunci preşedintele se înfuriâ, lovi 
cu pumnul în masă şi dedü ordin sé mé es
corteze din sală. Gendarmii veniră sé mé ia 
şi puseră mâna pe braţul meu. Ei şi-au 
făcut ínsé socotéla fără birtaş, căcî luai 
posiţie de boxer şi începui sé răcnesc că 
cine se va apropia, are sé facă cunoscinţă 
cu pumnii mei. Unul din gendarmî nu se 
spăriâ şi voi sé mé înbaţe, dér i-am apli
cat un pumn între ochi, încât se dedü

de-a dura şi l’a năpădit sângele pe nas şî 
pe gură. Celălalt gendarm se repezi atunci 
la mine cu capul în piept şi se íncepü 
între noi un pugilat în regulă. Atunci in
terveni medicul de nervi, profesorul De- 
jorme şi a declarat tribunalului, că ar fi 
greşit a proceda cu violenţă faţă cu mine 
în starea psichică în care mé aflu. La a- 
césta se ridică preşedintele şi ordonă gen- 
darmului sé mé lase. Am scăpat, dér în 
în ce stare se aflau hainele m ele! Şi faţa 
îmi era plină de sânge. Cu tóté acestea 
am avut o satisfacţie deplină, véíjénd pa 
cei doi eroi stâlciţi, sângeraţi şi cu hai
nele rupte, în tr’o stare mai ticăl0să decât 
mine. Interogatorul se íncepü din nou, şi 
cu tóté cele întâmplate, dedeam aceleaşi 
réspunsurí impertinente ca adineaori. Dér 
de astă-dată preşedintele nu se mai irita^ 
ci asculta impasibil diferitele mele rés- 
punsurî, mulţumindu-se a da din cap şi 
din umeri, când vorbele mele îi sunau ne
plăcut la urechi.

După interogator, luă cuvântul apă
rătorul meu, Dr, Oswald. A vorbit aşa de 
convingétor, încât după părerea mea ar fi 
fost în stare sé réstórne tóté legile şi să 
stórca liberarea orî-cărui acusat.
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Rouvier declară, că Miercuri, Cartea 
Galbenă va da [camerei explicaţiile nece
sare; el nu va răspunde însă la nisce pa
lavre a căror origino e necunoscută. — 
Faure protestăză contra cuvântului de pa
lavre, er mai la urmă, interpelantul îşi 
retrage propunerea de dare în judecată. 
Camera aprobă amânarea interpelării.

Kossuth despre votul universal.
Eri s’a ţinutconferenţa partidului in- 

dependistîn care avea să se aducă decisiunea 
în cestiuneasufragiului universal. In vederea 
conferenţel Francisc Kossuth, preşedintele 
partidului, a scris un articol în cestiunea 
votului universal din care reproducem în 
traducere urmátórele pasagii:

O cestiune de importanţă atât de 
uriaşă póte să fie resolvită corect în ori-ce 
ţeră din lume numai prin tratări serióse. 
C’o forţă neasămânat mai mare se impune 
necesitatea acesta la noi în Ungaria, unde 
resolvirea acestei cestiunl e mult mai grea 
de cât în orî-ce ţâră.

La noi nu este permis şi nu se póte 
ca naţiunea maghiară alcătuitore [de stat 
sé se certe cu naţionalităţile de limbă stre
ină, chiar şi pentru aceea, că naţiunea 
maghiară vré sé trăiiscă cu aceste (cu na
ţionalităţile) în bună înţelegere frăţdscă (/) 
De altă parte însă nu sé póte şi nu este 
permis sub nici o împrejurarea a erei o 
astfel de lege, care ar periclita cât de pu
ţin caracterul naţional maghiar al sta
tului (!)

împrejurarea acésta face ca resol va- 
rea cestiunoi să fie férte grea; şi deşi cred 
şi mă încred în aceea, că ea se póte re- 
solvă, şi deşi aflu, că resolvarea e de ur
genţă, totuşi condiţia principală a unei re- 
solvări corecte trebue să fie capalilitatea le
gislativă în sens constituţional. E necesar, 
deci, şi din punctul de vedere al acestei 
cestiunî devenită actuală, ca guvernul-Fe- 
jervary sé fie înlăturat, căci acest guvern 
împedecă crearea unei situaţii parlamen
tare regulate. Spre ajungerea acestui scop 
trebue să-şi dea mâna tóté partidele din 
ţâră.

Va să dică Kossuth vré să tráéseá 
în bună pace frăţescă cu naţionalităţile, 
nu vré însă să se creeze o lege electorală 
prin care dice, că s’ar periclita cât de pu
ţin caracterul maghiar al statului. Cu acest 
fel de »nesze semmi fogd meg jól« vré 
Kossuth cu ai săi se resol ve cestiunea de 
»importanţa uriaşă« a votului universal. 
Kossuth ar vré pace cu naţionalităţile, îns- 
să în condiţiuni de umilire a acestora, 
cărora nu vré să le dea [mai mult decât 
póte fi compatibil cu caracterul naţional 
maghiar ai statului. Supremaţie de rassâ 
pentru unii; umilire şi nedreptăţire pen
tru alţii.

Contele Andrassy la Sabaria.
Duminecă contele Iuliu Andrassy s’a 

dus la Sabaria, ca să participe la aduna
rea de constituire a patidului constituţio
n a l în comitatul Vas. Au participat la

adunare elementele moderate din comitat. 
Din incidentul acesta contele Andrassy a 
ţinut un lung discurs politic, în care a 
accentuat, că constituţia ungară e în pe
ricol şi a invitat pe toţi Maghiarii să gră- 
bescă a apăra bastiónele ameninţate. Acésta 
este adî cea mai urgentă necesitate şi 
scopul principal al partidului constituţional. 
Trebue apoi, dise Andrassy, să se resta- 
bilăscă ordinea socială derăpănată. Acest 
scop îndoit se va ajunge numai prin înlă
turarea actualului guvern, care şi numai 
prinesistenţa sa stinghiresce constituţia,pro- 
vócá lupta între clase, agitând o parte a 
societăţii contra celeilalte părţi, şi aţîţă 
massele muncitorimei în contra intelec
tualilor naţiunei, cari timp de secole au 
condus sórtea acestei ţări.

Contele Andrassy a vorbit apoi des
pre cestiunea reformei electorale, şi declară, 
că în cestiunea acésta partidul său nu va 
procede nicî-odată în felul cum procede 
guvernul. Ce a făcut acest guvern ? Mai 
întâiii a ridicat o deviză mare dicând, că 
va introduce dreptul de vot egal. A pre
gătit un proiect de lege, care nu e uni
versal şi egal, căci .a  esclus câte-va 
milióne din cadrul acelui drept despre 
care a constatăt, că fie-căruia îi compete. 
Lipsesce de drept de vot pe aceia, cari se 
bucură de acest drept pe basa censului 
actual.

Noi însă — continuă Andrassy — 
nu vom face aşa. Noi dorim lărgirea drep
tului electoral, dorim mai ales, ca clasa 
muncitorilor, care la 48 nici n’a esistat, 
apoi clasa industriaşilor dela oraşe să-şi 
pótá trimite representanţi în dietă. Vrem, 
ca puterea să se împartă cu aceia, cari 
nTo esercită adî, şi astfel să se sporéscá 
numărul acelora, cari să ocupe loc între 
barierile constituţiei.

Nu vom merge inse pănă acolo, şi 
nici nu putem merge, ca sé primejduim 
interesele statului maghiar. Ţînta nóstrá 
este de a menţine acel. caracter naţional 
al statului maghiar, fără de care, cutez a 
afirma, nu este în stare să esiste aici 
stat organisat. De altă parte repudiem- 
o astfel de reformă, care nimicesce rolul 
diriguitor al intelectualilor. Nu vrem, ca 
elemente nouă fără esperienţă să ia con
ducerea sorţii acestei ţări. Aflăm că e po
sibilă numai progresarea gradată. Nu pri
mim o săritură în întunerec. Reforma par
lamentului nu este interesul unei clase, ci
o cestiune, care póte fi permis a-se re- 
solva numai pe basa [marilor motive na
ţionale şi cu considerare la marile pături 
naţionale.

Nu jurăm pe votul universal, nu ju
răm pe cens, ci ţinem nnmai la esenţă. 
Vrem progresul în direcţie liberală, vrem 
lărgirea drepturilor, dér nu vrem o sări
tură, nu vrem să espunem primejdiei viăţa 
naţională, fiind-că seim că — durere — 
Ungaria nu se află în situaţia altor ţeri

şi altor state mari, al căror popor e de o
singură naţionalitate; <Jic-, Ungaria nu se
află în situaţia de a săvîrşi nepedepsit 
greşeli mari....

A mai declarat Andrassy în decursul 
vorbirei sale : Scopul nostru mai este în
lăturarea guvernului actual, pentru a-se 
puté restabili pacea socială. Găutăm căile 
unei pacînice descurcăturt. Le căutăm întru
cât acésta este posibil,’fărcVtumilirea naţiunei. 
Le căutăm aşa, ca íntréga nóstrá greutate 
morală s’o menţinem pentru marea pro
blemă, ce aştâptă naţiunea. Căutăm pacea, 
dér numai pacea cinstită, care să fie în 
stare a pune ărăşî pe aceeaşi basă pe rege 
şi majoritatea naţiunei, fără ca regele séu 
naţiunea să fie umiliţi.

Discursul lui Lueger şi 
agitaţia Evreilor.

S’a scris mult de discursul, pe care 
primarul Vienei l’a rostit la 5 Decemvrie 
la o întrunire politică din Keisermühlen, 
şi indignarea Evreilor s’a manifestat în 
pressă, la comunitatea israelită din Viena. 
în »Reichsrath« şi consiliul comunal, cu 
un cuvént pretutindeni, unde s’a aflat 
vr’un Evreu, ca să ia cuvântul.

Éta textul pasagiului respectiv din 
discursul lui Lueger:

»Avertisez mai ales pe Jidovii din 
Viena, să nu mérgá aşa departe ca core
ligionarii lor din Rusia şi se nu prea facă 
comunitate cu social-democraţii şi revolu
ţionarii. Ii avertisez cu insistenţă, căcî 
s’ar puté întâmpla ceea-ce s’a întâmplat 
în Rusia. Noi, în Viena, suntem antisemiţi, 
dér pentru omoruri şi ucideri nu suntem 
creaţi. Décá însă jidovii ne*ar ameninţa 
patria, nici noi nu vomcunósce mila (dann 
werden auch wir keine Gnade kennen). 
De consecinţele aceste triste vréu să-i a- 
vertisez«.

Primele interpelaţii în chestia acésta 
le-au adresat Dr. Rein şi Dr. Eltbogen în 
şedinţa de la 7 De.cemvrie a consiliului 
comunal din Viena. Cel dintaiü a întrebat: 
»Crede d-1 primar, că un asemenea discurs 
este compatibil cu posiţiasa de şef suprem 
al acestui oraş şi ca şef al autorităţii po
litice de prima instanţă?«, ér dr. Eltbogen 
şi-a formulat interpelaţia aşa: »Cum póte 
concorda d-1 primar conţinutul discursului 
său cu jurământul, ce l’a depus în calita
tea de primar al Vienei? Cum póte jus
tifica d-1 primar, şeful autorităţii politice 
de I instanţă, că el a ţîţă ' plebea, ce stă la 
ordinele lui la omoruri şi ucideri şi prin 
acésta a ameninţat viâţa unei părţi mari 
a populaţiunei?«

Primarul Vienei a răspuns în modul 
urm ător:

Aceste două interpelaţiuni nu întră 
în competenţa consiliului comunal, căci 
eu nu sunt responsabil nici unuia, nici al
tuia pentru ceea ce spun în afară de cou- 
siliul comunal, în calitatea mea de deputat 
nu sunt responsabil în special, fiind că la

alegerea dietală nicî unul, nici altul nu 
mi-a dat votul său.

Responsabil sunt numai alegătorilor 
mei şi numai acelor consilieri comunali 
cari la alegerea de primar mi-au dat vo
turile, ér ceea ce fac în calitatea mea de 
deputat dietal, nu se ţine de loc aici.

Am pus să se cetescă interpelaţiile, 
fiind-că ele earacteriseză felul, în care mă 
combat adversarii mei şi să p0tă vedea 
tótá lumea cum ura personală şi politică 
póte să desfigureze orî-ce.

Nu vréu să insist asupra elementelor 
din cari se compune partidul social-demo- 
crat. Trebue să declar însă, că jidovii tot- 
déuna au votat cu acest partid, ér condu
cătorii social-democraţilor sunt esclusiv 
jidovi. Póte că vor fi printre ei şi unii 
botezaţi, cum se dice că ar fi Dr. Adler... 
Nu vréu să cercetez nici isvorul de unde 
îşi ia socialdomocraţia banii, pentru de- 
monstraţiuni, agitaţiuni, etc. De sigur, că 
nu-i capătă de la aristocraţi, nici dela cler, 
nici de la industriaşi.

Când am ţinut discursul,'interpelanţii 
nu erau de faţă, căci la adunările nóstre 
jidovilor şi social-democraţilor le este in
terzisă intrarea. Am spus în discursul 
meu, că revoluţia r-uséseá stă în óre-care 
legătură cu ultimele evenimente din Viena. 
Acésta nu o puteţi tăgădui, fiind-că înşişi 
social-democraţii au recunosout’o. Nu pu
teţi tăgădui nicî aceea, că revoluţiunea ru- 
sescă şi omorurile sevîrşile de revoluţio
nari au fost preamărite şi făptuitorii 
sărbătoriţi ca martiri. Puteţi tăgădui că 
în urma faptelor săvârşite de revoluţionari 
cari în Rusia sunt de asemenea sub con
ducere jidovescă, poporul rusesc a fost a- 
ţîţat şi a săvârşit masacrele contra jido
vilor pe cari şi eu ie condamn, deşi tre
bue să adaug, că nu se seie încă esact ce 
s’a petrecut.

Am relevat, că nu e bine, ca jidovii 
să se alieze cu revoluţionarii şi soc-ialde- 
mocraţii. Atâta a fost tot, şi am tras con- 
clusiunea: decă o vor face acésta, s’ar 
puté eventual întâmpla şi în Viena, ceea 
ce s’a întâmplat acolo. Am condamnat 
expres uciderile, omorurile şi jafurile. A- 
semenea lucrurî nu pot să aprob nicî în- 
tr ’un cas. Trebue să am însă dreptul să spun: 
D4că patria mea, Austria, va fi atacată 
»noi ne vom apăra«. Decă se vor întâmpla 
şi aici asemenea lucruri, eu i'Otw avé cii- 
r ágiul a mé pune în fruntea mişcării pen
tru apărarea patriei mele. (Aplause fur
tun óse).

Este caracteristic, că domnii profită 
de acest discurs, care este cu desăvârşire 
corect şi l’ar puté iscăli orî-care jidov, 
spre a deschide o campanie nu tocmai 
frum0să împotriva mea. Câţî-va domni au 
fugit la ministrul preşedinte şi l’au rugat 
»Escelenţă, apără-ne de Lueger!« Nu sim
ţiţi singuri infamia, că fără a mă asculta, 
fără a ceti esact discursul, alergaţi numai 
de cât: »Mă rog, d-le învăţător!« (Ilari
tate).

Alţii au interpelat pe ministrul pre
şedinte în »Reichsrat« şi eram pregătit 
că şi aici se vor face interpelaţii. Atâta 
pot să dic, că arareori se găsesce un par
tid, unde tocmai şeful să fie cel mai mo
derat. In consiliul comunal domnesce drep
tatea faţă cu toţi şi faţă cu jidovii. Nici odată 
n’am întrebat de confesiunea cuiva, când a 
trebuit să mă pronunţ într’o cansă óre care, 
nici odată n’am întrebat, décá săracul cutare

Procurorul care îşi ţinu după aceea 
recbisitorul, a ajuns în discursul său la 
conclusiunea, că deşi nu sunt psichicesce 
deplin normal, totuşi mi-ar prinde bine 
vr’o câţî-va ani ínchisóre spre a-mi li
nişti temperamentul. Propune 272 ani arest 
corecţional.

In timp ce vorbea procurorul, l’am 
întrerupt de repeţite ori. Aşa i-am reco
mandat odată să mérgá de pastor într’un 
sat, unde să-şi predice ţăranilor morala. 
Am mai <|is că procurorul este un escorc 
mai mare decât mine, căci fură banii sta
tului fără să lucreze nimic tótá diua. l-ani 
făcut propunerea, în cas de voiü fi achitat, 
să-l angajez ca secretar etc.

Procurorul nu-mi răspundea nimic, 
ci se mulţumia a zimbi ironic.

In sfîrşit şedinţa se încheiâ, şi pre
şedintele ordonă să mă ducă din sală. A- 
lujind acésta, mă ridicai şi mă apropiai de 
masa preşedintelui. Cu capul sus şi cu o 
atitudine cât se póte de aristocratică îi 
întinsei mâna, ca şi cum aş vrea să-mi 
iau rămas bun de la dânsul, după acéstá 
petrecere intimă. Firesce, preşedintele n’a 
fost tocmai r,încântat de acéstá demon
straţie prietenescă, dér ca să scape de

mine, mi-a întins pentru o secundă mâna. 
Apoi am salutat cu condescendenţă pe 
membrii de şedinţă, ca şi cum am fi vechi 
şi buni cunoscuţi. Omuleţii se uitau ui
miţi şi erau să pufnescă de rîs. După a- 
ceste caraghiozlîcurî, m’am oprit în faţa 
procurorului şi întin^ându-i mâna, i-am 
ţinut următ(3rea alocuţiune:

»Stimabilul meu amic şi protector’ 
după cum v’am mai spus, vă pun următ<3- 
rea alternativă: Orî veţi propune achita
rea mea, în care cas viitorul Vă este asi
gurat pentru tot-dăuna — căci am să Vă 
numesc secretar al meu, şi ca atare veţi 
duce o vieţă splendidă şi independentă; 
orî propuneţi condamnarea mea şi atunci 
să vă faceţi testamentul, căci în acest cas 
am să vă trag o bătaie, în cât vă veţi 
duce tote 6sele în cârpă acasă«.

Procurorul n’a răspuns nimica, ci a 
stăruit să fiu scos cât mai repede din 
sală.

N’am mai făcut resistenţă şi am ple
cat cu escorta la arest. Acesta era la dis
tanţă de vr’un sfert de oră şi a trebuit 
să mergem pe jos. De la tribunal s’au luat 
după noi o mulţime de jurnalişti, detec
tivi şi a 'ţi căscăuni, cu totul vr’o 150 per

sóne. Nu le-am dat nicî o importanţă, căci 
gândul meu era, cum aş puté să ajung 
ârăşi în libertate. Din mijlocul acestei 
garde îmî era însă imposibil să scap, aşa 
că a trebuit să renunţ la planurile mele.

In arest iui închis din nou în celula 
mea şi am mulţumit lui Dumnezeu, că 
sunt érásí singur, departe de curtea cu 
juraţi, unde a trebuit să debutez cu o co
medie atât de grea, departe de procuror 
şi judecători, cari tocmai acum chibzuiau 
să mă bage pe câţî-va ani în temniţă. Mă 
primblam în celulă în sus şi în jos şi mă 
gândiam la sentinţă. Mă vor condamna? 
Asta fără dór şi póte. Dér pe câţi ani?.... 
In sfîrşit pe la şése séra apărătorul meu, 
Dr. Oswald, mă visitâ radios. I-am cetit 
din ochi vestea bună. In loc să-mi comu
nice însă resultatul, mă întrebă ce cred ? 
Eu am dat din umeri. Ce puteam sé 
sciu eu !

Apărătorul mi-a istorisit apoi urmá
tórele: »După-ce v’au scos din sală, pre
şedintele după o scurtă chibzuire cu co
legii săi, a făcut declaraţiunet», că nu se 
póte să fiţi condamnaţi după legile rigu- 
rós© ale cantonului, de óre-ce sunteţi un 
tÎQăr nenorocit şi iresponsabil. întrebând

apoi pe procuror decă şi dânsul e de a- 
ceeaşi părere, acesta a răspuns, că sunteţi 
în adevăr nebun, însă totuşi nu puteţi fi 
achitat. Va trebui să vă dea un arest, de 
şi nu cel ordinar, însă cu tóté acestea, e- 
semplar. Tribunalul s’a retras în camera 
de consiliu şi reaparând a publicat sen
tinţa. Aţi fost condamnat la: Şăse luni 
temniţă şi (Jece ani expulsare.

M’am bucurat din inimă, aurind a- 
cestă sentinţă uşoră, mai ales, că Dr. Os
wald mi-a spus, că legile din Luzern sunt 
cele mai draconice, şi după-ce procurorul 
a propus 2V2 ani, tribunalul putea prea 
bine — cum se întâmplă adesea — se 
mai adauge câţi-va de la sine.

Am fost deci tói te vesel de acest 
résultat şi am mulţumit din inimă lui Os
wald pentru strălucita apărare.

(Am terminat cele 4 capitole din confesiu
nile lui Manolescu (XVI—XX), pe carî le-am gă
sit mai interesante şi conţinend chiar element 
dramatic. In numërul proxim vom traduce câteva 
aménunte din anexe despre sórtea ulteriôrà a lui 
Manolescu).
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-creştin ori jidov. Am <|isîn discursul meu 
)ecă jidovii vor ameninţa patria nostrâ..« 
iim puteţi deduce de aici cea mai mică 
neninţare? Cred, că Jidovii n’o s’o facă 
lésta. Sunt convins că interpelanţii n’au 
nit intenţii serióse cu interpelaţia lor: ei 
fiu prea bine, că nici unui jidov nu i-am fa
it nedreptate. Din contră adesai am apărat 
intra voinţei partidului meu. In interpela- 
ane ocură cuvlntul »plebe«. Este o ne- 
reptate din partea D-vostră a numai o 
Junare social-creştină, plebe.

SC1R1LE DILE1.
— 52 Decemvr'e n.

înm orm ântarea regretatu lui profesor
iiirel P. Bota (Blaşiii) s’a făcut Joia tre- 
ută. Erau de faţă — scrie »Unirea« — 
scel. Sa Mitropolitul Victor, membri ca- 

—itulari, profesorii de la şcolele din Blaşiti, 
ömitetul reuniunii femeilor, al cărui se- 
retar a fost rëposatul, comitetul despărţ. 
Slasiu al Asociaţiunii. numéros public din 
ic şi jur, cari toţi atât de mult il pre- 
itiau pe Bota. Cântările le-a esecutat prof. 
ipiu şi corul elevilor! preparandiali. Pre- 
lica funebrală a rostit-o cu multă căldură 
|i sentiment d 1 Ioan F. Negruţiu, scoţând 

reiief viéta repausatului şi fericind mór- 
m celor drepţi. Fórte adese cuvintele vor- 
Ütoíului au stors lacrimi din ochii celor 
k  faţă. După predică, corul clericilor, sub 
éondiicereaprof. I. Mureşianu & cântat atât 
<k frumósa, dér fórte dtiiósa cântare: 
»Plâng şi mö tânguiesc«. Un murmur de 
suspine se ridica în jurul sicriului, acope
rit de frumóse cununi, dintre cari se re
marca una cu fundă tricoloră, depusă de 
bunul sëu prieten Brut Hodoşiu, ca un 
ornaj sentimentelor lui de cel mai înflăcărat 
şi curat naţionalism. Şi apoi lungul cortej 
porni spre cimiter între duiósele sunete 
ale clopotelor şi a cântărilor celor douë 
coruri. La grópá elevul Cociş a rostit cu 
voce tremurândâ un trist adio. Şi în fla
i r a  tremurátóre a luminilor, în flutura
rea negrelor flamure, între suspinele celor 
■ce-l avură drag, sicriul se scoborî în gr0pă, 
tft vreme ce corul clericilor cânta lin poe- 
sia tui Eminescu: »Şi când voiü fi pământ,
Iii liniştea serii săpaţi-mi un mormênt, la 
marginea mării...« Amêndouë corurile, dér 
îti special corul clericilor, a ridicat fórte 
mult acestă tristă ceremonie.

Socialişti! ş i partidul independist. Eri
după amiatt socialiştii din Budapesta au 
distribuit nisce ţidulî pe strade, în carî 
muncitorii erau învitaţî së se adune cât 
de mulţi înaintea clubului independist şi 
së siléscá partidul independist a lua po- 
siţie pentru votul universal. Polonyi 
<3eza a avisai despre acésta pe şeful 
poliţiei Rudnay, rugându-1 së ia mësurile 
necesare. Rudnay a interzis gruparea în 
masse a socialiştilor şi nu lï-a permis, 
decât ca prin o delegaţiune de 20 inşi 
sé ceră de la partid a lua posiţie pentru 
votul universal. In urma acestei oprelişti 
conducerea partidului soeial-democrat a 
renunţat a trimite delegaţiune la clubul 
independist, ca së nu i-se impute, că a 
terorisat conferwiţa.

Societatea de lectură »Inocenţiu Micu
Clain«a teologilor din Blaşiii anunţă, ca a 
decis a traduce în românesce vestita carte 
a părintelui 1. P. Toussaint, preot misio
nar în Elveţia, Germania şi Italia, apărută 
în originalul german sub titlul „Ueite dei- 
ne Seelea (Mântuesce-ţi sufletul). Cartea 
conţine 50 de predici, carî tractézá ade- 
vërurile cele mai de frunte ale religiunei. 
Preţul cărţii va fi de 3—4 corone. Socie
tatea apelézâ la sprijinul clerului, înscri
ind ii* se între prenumeranţii la acâstă operă

Adunarea poporală de la Oraviţa ţi
nută Dumineca trecută, a lost cercetată de 
*in public de mai multe roii de ómeni. Ea 
Va ţinut în piaţa mare a Oraviţei şi a fost 
deschisă de protopopul Al. Popovicî. S’au 
ţinut mai multe discursuri şi în fine s’a vo
tat o resoiuţie pentru sprijinirea votului 
universal.

Instalarea noului paroch al bisericei
5f. NiCOlae. In şedinţa de erl sérá a comi
tetului parochial al bisericei Sf. Nicolae 
din Scheiul Braşovului s’a hotărît, ca pri
mirea noului paroch Ioan Prişcu së se 
facă Dumineca viitóre. D-l Ioan Prişcu va 
sosi Duminecă d. a. cu trenul accelerat în 
gara Braşov, de unde va fi adus în oraş 
cu un mare banderiu de călăreţi. La pri
mire vor asista în mod oficios toţî membrii 
comitetului parochial.

Pentru aranjarea şi conducerea festi
vităţilor s’a ales o comisiune compusă din 
d-nii I. Pricii, Florea Pernea şi St. Popo- 
m l  Toţî acei .parochieni, carï voiesc së ia 
parte la primire în convoiul de călăreţi, 
fle ca junî albi, fie ca juni tineri, fie ca 
curcani etc. sunt învitaţî a-se anunţa la

d-l profesor Ioan Pricu cel mai târijiu pănă 
Sâmbătă la amia<}i.

Sfinţire de p reo t Sâmbătă a fost sfin
ţit de preot de cătră I. P. Sa mitropolitul 
îoan Meţianu, teologul abs. Ioan Rafiroiu, 
paroch în Cernatul-inferior.

Din comitatul Zala. In adunarea ge
nerală de eri a comitatului Zala fişpanul 
Francisc Ilertelendi şî-a anunţat dimisia 
declarând, că s’a mutat din locuinţa fiş- 
păndscă. In urma acesta adunarea a dis
pus, ca vice-şpanul se ocupe locuinţa fiş- 
pănescă, er pe un părete al salei adună- 
rei sâ se pună o tablă de marmoră negră, 
în care sâ se graveze numele tuturor 
acelor funcţionari, carî sprijinesc actualul 
sistem de guvernare.

studenţi ruşi la universitatea din Iaşi.
Printre refugiaţii sosiţi în Iaşî din Rusia 
se află şi câţi-va studenţi din Basarabia. 
Dânşii au cerut învoirea rectorului univer
sităţii ieşane d’a urma cursurile acolo.

M işcarea populaţiunei în Germania.
Joia trecută s’a făcut în Germania 3răşî 
un recensemânt al populaţiunei. Legea 
prescrie ca tot la un an s$ se iacă un 
astfel de recensemânt. După acostă re
centă statistică Germania are o populaţie 
de peste 60mili<3ne. In ultimii ani popula
ţia din imperiu a crescut regulat cu 800 
—900.000 suflete. Următ6rele cifre arată 
ce paşi gigantici a făcut crescerea popu- 
laţiumi germane: In anul 1816 populaţia 
era de 24.831,396; în 1834 de 30,608,698; 
în 1852 de 35,929,691; în 1871 de 41058894 
în 1875 de 42,855,704; în 1880 de 49428470 
în 1895 de 52,279,901; în 1900 de 56345014 
suflete.

Monede de aur de 100 lei. în proiec
tul de lege de a se bate monede de aur şi 
argint jubilare, aprobat de consiliul român 
de miniştri, se prevede şi baterea unei 
monede de aur de o sută lei, introdusa 
pentru prima óra în circulaţia monetară 
a României. Tóté monetele jubilare vor 
avé desemnurî ad hoc. Numérul pieselor 
de aur de 100 lei va fi fórte restrîns. Pro
iectul de lege pentru baterea acestei mo
nede jubilare a fost depus Sâmbătă pe 
biroul camerei.

cântat rénd pe rând timp de 1 0ră 2 cân
tece de Schubert, »doina Ciobanului« de 
Mureşianu, »Eltörött a hegedűm« de Danko 
Pista, recitativul şi aria din opera »Hero- 
diade« de Massenet şi cavatina lui Figaro 
din opera »Bărbierul din Sevilla«.

Resultatul audiţiunei musicale con- 
stitue fără îndoială un titlu de onóre şi 
laudă pentru d-l Corfescu. Măestria, cu 
care scie s8-şi conducă puternica şi plă
cuta d-sale voce, face din d-l Corfescu un 
artist de valóre. Un registru întins şi de 
volum uimitor, falseturî fórte delicate, pre
dare perfectă şi un temperament viu — 
etă in scurt mijlócele bogate, de care dis
pune d-l Corfescu în esecutarea cântecelor 
culese din tóté genurile musicei vocale.

înzestrat cu aceste calităţi distinse 
era de sine înţeles, că d-l Corfescu, după 
fie-care piesă, se fie frenetic aplaudat, ér 
ia siîrşitnl audiţiunei călduros felicitat.

Decă mai adaugem, că d-l Corfescu 
pe lângă arta sa frumósá are în special 
pentru noi Românii meritul do a fi lăsat 
sg râsune doina nostră artistică prin ţinu
turi îndepărtate românesc!, precum e feige- 
tul Marmaţiei, Bicsad, Seini etc. — pe unde 
numai puţini seu aprópe de loc au stră
bătut artişti români — se impune publicu
lui nostru românesc din Braşov şi împre
jurime, ca se dea d-lui Corfescu toi con
cursul şi sprijinul séu moral şi material.

Sera de 19 Decemvrie n. (Sf. Nicolae) 
va procura publicului nostru amator de 
artă şi cântec fără îndoială momente de 
mare plăcere.

adunarea generală, ce se va ţine Mier
curi în 30 Noemvrie st. v. (13 Dec. st. n.) 
a. c., dina s-tului Andreiü, Ia 3 óre după 
prânz, în sala festivă a gimnasiului româ
nesc de aicî.

Braşov, 24 Noemvrie st. v. 1905.
Pentru comitetul Reuniunii:

Balaşa Blebea, -Ör. 1. Blaga,
presidentă. secretar.

NECROLOG. Superioritatea Seminariu- 
lui teologic archiepiscopesc gr. cat. din 
Blaşiii cu adâncă durere anunţă adormirea 
în Domnul a iubitului coleg Teodor Yan- 
dor, vice-rector seminarial, urmată după 
îndelungate suferinţe în 10 Decemvrie n. 
1905 la 9 őre sóra, în anul 37 al etăţii, 
împărtăşit fiind cu sfintele Taine ale mtt- 
ribundilor. Osămintele adormitului se vor 
înmormânta Marţi în 12 Decemvrie st. ti. 
la 2 óre după amiatp în cimiterul de la bi
serică parochială din loc.

B laşiii, în 10 Decemvrie 1905. SÖ 
ne rugăm pentru sufletul lu i!

Nenorocire în tr’o fabrică. Erî după
amiadi s’a întîmplat o nenorocire în fa
brica de cherestea de lângă Nou. Flăcăul 
de 16 ani Vasilie Oheanu, a ajuns din ne
norocire în aparatul de transmisiune şi 
întreg corpul i a fost sdrobit, aşa că nu
mai mort a putut fi scos Bietul tînăr a 
fost dus în starea acesta la casa părinţi 
lor sâi din Nou.

Concertul LengyeLOlteanu. Joi în 14
Decemvrie n. va ave loc, precum am anun- 
tat deja, concertul celebrului virtuos 
ia pian (de 11 ani) Erm t Lengyel de Ba- 
gota şi de cântărea de operă şi concerte 
d-ra Ctotilda de Oltean cu binevoitorul con
curs al d-lui pianist Paul Richter. Dam în 
următ<3rele programul concertului: 1) E. 
Lengyel de Bagota: a) Beethoven Cis-moll- 
Sonate, Adagio, Allegretto, Presto, b) Sohu- 
mann: »Traumes-wirren.« — 2) D-ş6ra CI. 
de Oltean: a) Meyerbeer: Marea arie din 
»Hugenoţi«; b) Grieg: »Solveigs-Lied«. — 
3) E. Lengyel de Bagota: a) Chopin: Con
cert Alllegro op 46; b) Liszt: Etude de con
cert nr. 3; c) Liszt: Rigoletto-Paraphrase. 
— 4) d-şora CI. de Oltean: a) Abt: »Vo- 
gellied«, b) Verdi, mare arie din »Travi* 
ata«. — 5) E. Lengyel de Bagota: a) Cho
pin: Scherzo op 31. b) Moszkowszky: Valse 
de Konzert, c) Szendy: Tout passe, şi Apho- 
risme nr. 10.

Atragem din nou atenţiunea publicu
lui nostru asupra acestui concert.

ţ)iarul german din localitate „Kron- 
stădter Zeitung“, apreciând resultatul au
diţiunei musicale a d-lui Corfescu, scrie 
între altele urmátórele:

»Ascultătorii au fost în mod vödit 
uimiţi de puterea şi registrul mare al vo- 
cei d-lui Corfescu. Ea nu cuprinde mai 
puţin decât douö octave şi patru tonuri, 
dela As-ul de sus pănă la Es-u\ de jos. 
Mai bine ese la ivelă vocea d-lui Corfescu 
în cântecele cu text românesc, francez seu 
italian. D-l Corfescu pare a fi un dibaciu 
artist de scenă, vocea d-sale are timbrul 
baritonului liric. Noi ne putem numai bu
cura de acest concert«.

Audiţia musicalâ a d-lui Corfescu.
Revenim adî mai pe larg asupra au 

diţiunei musicale de Joi s£ra a baritonului 
Corfescu.

La audiţia musicală ce s’a dat în sala 
de examene a liceului ev. din localitate cu 
concursul binevoitor al d-lui director de 
musică Rud. Lassel, au participat vre-o 
100 de persone, mai ales dame ?i d-şore. 
Intre cei presenţî am remarcat pe d-l flş- 
pan Dr. G. Szekely cu d-na, d-i%olonel de 
husari Bene, comandantul gendarmeriei lo
cale, d-l primar Hiemescb. d-na Baiulescu 
cu d-ş<3ra, d-l prof. P. Dima. d-ş6reie Diffla, 
d-l Dr. Meţianu, numeroşi membrii aireu- 
uiunilor de cântări săsescî şi române, re- 
presentanţii pressei germane şi române 
numâroşî studenţi etc.

La 6rele 8 '/4 s<Sra d-l Corfescu înso
ţit de d-l R. Lassel a apărut în sală între 
aplausele căldurdse ale celor presenţî şi a

Evenimentele din Rusia,
Pe lângă miseria şi pagubele causate 

de greva funcţionarilor poştelor şi telegra
felor din Rusia, se ivesce acum în mod tot 
mai ameninţător mişcarea revoluţionară în 
sinul armatei rusescl. Etă ce scirî sosesc 
în privinţa acesta din Rusia:

Din Petersburg se anunţă, că în ve
derea serbătorei Sf. Nicolae se va face la 
Petersburg obicinuita revistă militară pen
tru care s’au luat masuri severe. Servitorii 
palatului imperial s’au pus în grevă ce
rând sporirea lefilor. Ministrul curţei a sa
tisfăcut imediat cererile. Câte-va regimente 
de infanterie din Petersburg s’au răsculat. 
Răsvrătiţii stau închişi în casărmî. Şi la 
Moscva s’au reseulat trei regimente de 
infanterie. Revoltaţii s’au baricadat în ca- 
sărmi.

Din Bekoholm se anunţă, că soldaţii 
regimentului de garda de asemenea sau 
revoltat. Pe erî a fost plănuită o mare 
manifestaţiune militară.

Din Varşovia se telegrafîază, că sunt 
mari temeri, că impiegaţii şi fivncţionarii 
căilor ferate rusesci vor declara din nou 
greva, pentru ca astfel sâ sprijin<5sca greva 
funcţionarilor posteior şi telegrafelor. Im
piegaţii căilor ferate cer cassarea totală 
a pedepsei de mtfrte şi pretind anularea 
statariului din Livland. Din garnis6neie Po
loniei rusescî vin scirî despre râsvrătirî în 
armată. Musice militare au percurs dilele 
trecute stradele Varşoviei, cântând cântece 
de libertate. Musicele erau urmate de o 
mare mulţime, care purta drapele roşii.

Din Riga so anunţă, că o întrunire 
a impiegaţilor dela căile ferate a fost di- 
solvată cu putere brachială. Multe pers6ne 
au fost ucise. Miliţia a făcut us de puştî- 
maşini. Circuiaţiunea pe căile ferate între 
liga şi Petersburg e întrerupta.

ULTIME SCIRÎ.
Bucuresc!, Î l  Decemvrie. In şe

dinţa de a<Jï a camerei N. Xenopol, 
cetesce proiectul de rëspuns la adresă. 
Vorbesce întâiü deputatul GHiţescu 
contra. Th. Florescu vorb(?sce de con
flictul greco-român şi politica Româ
niei în Balcani. Infieréza pe metro- 
poliţii greci ca instigatori. Are încre
derea, că partidul conservator va re- 
solvi conflictul spre satisfacţiunea în- 
tregei téri. Declară, că va vota pro
iectul.

La senat d-l Alexandrescti în- 
trébâ décà guvernul are cunoscinţâ 
că la prefectura de poliţie din Iaşi 
se află depuse mai bine de 11.000 
de paşaporte de ale jidovilor ruşi şi 
că mai sunt peste 1000 de refugiaţi 
jidovi fără paşaporte. D-l Lahovary, 
cere së se amâne rëspunsul pănă va 
fi present ministrul de interne.

Yiena, 12 Decemvrie. Se depe- 
ş6ză din Odessa, că marinarii din Se- 
bastopol s’au revoltat din nou. Intre 
soldaţi şi ofiţeri au avut loc ciocniri 
pe strâtiile oraşului.

Galaţi, 12 Decemvrie. O telegramă 
sosită aici anunţă, că doué vapóre 
s’au ciocnit şi s’au cufundat aprópe 
de Sulina, din causa negurei. Eclii- 
pagele s’au înecat, numai câţiva ma
rinari au putut së scape ajungênd la 
mal cu înotul.

C o n v o c a r e .
In basa §-Iui 37 al statutelor Reu- 

niunei femeilor române pentru ajutorarea 
văduvelor sârace din Braşov şi Săcele,avem 
onâre a convoca pe stimatele membre fun- 
datore şi ordinare ale acestei reuniuni la

ßonstantmopol, Î l  Decemvrie. 
Scirea, că puterile au fost silite a ceda 
Porţii, ca sö iasă din încurcătura în 
care au ajuns cu demonstraţia navală, 
nu coröspunde adevöralui. Din con
tră Pörta a cedat în punctele princi
pale şi e de prevö(}ut, că va mai ceda, 
pe când puterile vor face numai ast
fel de concesiuni de cari Pörta are 
nevoie, ca sö-si menţină prestigiul 
faţă cu supuşii söi.

Atena, 1 2  Decemvrie. Ministrul 
de rösboiü a încheiat un contract cu 
o fabrică de arme din Austria pen
tru furnisarea a 60.000 pusei Mann
licher.

Paris, 12 Decemvrie. Corespon
dentul din S. Petersburg al farului 
„Le Journal“ depeşâză, că a aflat din 
isvorul cel mai autorisat, că mâne va 
apare un ucaz anunţând dim isia lai 
W itte  şi constituirea noului guvern. 
In aceiaşi timp se va proclama dic
tatura, în frunte cu generalul Igna
tiev, ca dictator. — „Le Journal“ 
află, că pe cât a transpirat din cer
curile palatului, Ţarul ar fi decis, în 
urma demisiei lui Witte, a ceda pre
siunilor partidului reacţionar, care câş
tigă din (Ji în (|i influenţă asupra lui.

Proprietar : Dr. Aur©! Mureşianu.
Redactor responsabil: Traian H. Pop.
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Cursul la bursa din Viena.
Din 11 Decemvrie n. 1905.

Renta ung. de aur 4%. . . .  113 55 
Renta de coróne ung. 4% • • . 95.20 
Impr. căii. fer. ung. în aur 372% • 86 10 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4% • 95 70 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 86 .— 
Impr. ung. cu premii . , . . . 214.— 
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 156-75 
Renta de hârtie austr. 42/î0 . . . 99.50 
Renta de argint austr. 42/10 . . • 99 35 
Renta de aur austr. 4°/0 . . . . 117 60 
Renta de coróne austr. 4% . • . 99.65 
Bonuri rurale ungare 3V20/0 . . . 90.75 
Losurî din 1860 . . . . . . .  156 —
Acţiî de-ale Băncei austro-ungară . 16.31 
Acţiî de-ale Băncei ung. de credit . 786.— 
Acţiî de-ale Băncei austr. de credit 665 60
N ap o leo n d o rî..................................19.1 e
Mărcî imperiale germane . . . .  119.80
London v i s t a .............................  240.0272
Paris vista......................................  95.57 */2
Note i t a l i e n e ..................................95.65

C u r s u l  p i e ţ e i  B r a ş o v
Din 12 Decemvrie n. 1905. 

Bancnote rom. Cump. 18.80 V§nd. 18.92 
Argint român n 18.80 n 18,84 
Napoleond’orî. „ 19.06 „ 19.10 
Galbenî „ 11.20 n xl.4C
Mărcî germane „ 117.20 „ 117 80
Lire turcescî „ 21.50 „ 21 f 5
Scris. fonc. Albine 5% 101.— „ 102. 
Ruble Rusescî 2 ^

„Călindarul Plugarului“.
In editura Tipografiei A.Mure- 

şiar.u, Braşov, a apărut C&lilldarul 
Plugarului pe anul comun 1906.
Preţui 40 bani (filerî) plus porto 
postai.

*(£lindarul Plugaruluiu este de rin* 
ciul acesta mai bogat atât oa estensiune, 
cât şi ca conţinut. Primirea bună ce a 
avut’o şi pănă acum acest calendar in 
tóté păturile poporului nostru, este o do
vadă, că împline8ce un scop frumos şi fo
lositor prin nisuinţa de a da, în afară de 
partea strict calendaristică, multe şi fru- 
móse cunoscinţe din sfera economiei cas- 
Dice şi de câmp, din sfera culturii anima 
lelor, şi plantelor diferite, şi poveţe instruc
tive. An de an „Călindarul Plugarului“ 
a urmat acest sistem, îngrijind, firesoe, şi 
de partea literară şi distractivă.

Anul acesta „Călindarul Plugarului“ 
cuprinde, cura ara dis, în afară de partea 
calendaristică (cele 12 luni ale anului), di
ferite îndrumări şi însemnări privitóre la 
taxele poştale pentru telegrame şi epis
tole, taxele pentru pachete şi pentru port- 
tarif după greutate; regulele ce sunt de 
observat; despre timbru, compotinţe şi 
taxe pe documente etc. eto. Publică apoi 
calindarul lista târgurilor din Ardeal, Bă
nat, Ţera ungur&scă şi Bucovina, după da
tele oficiale din nou îndreptate şi publi» 
cate de ministeriui ung. de comerciü. Nu
mele localităţilor sunt aranjate atât după 
alfabet, cât şi după lunile din an.

Partea economică bine îngrijită, are 
următorele articole: Cultura grâului; Im
portanţa şi folosul pomăritului ; Apérarea 
animalelor şi pomilor; îngrijirea şi gunoi- 
rea fenaţelor; Oţetul; Bólele porcului; Pă* 
şunatul vitelor; Crescerea şi cultura cai
lor; Ouéle şi întrebuinţarea lor; Vin de 
vişine.

In partea literară'. „Plugarii“ şi „01- 
ţu l“, poesii de mult apreciatul nostru poet 
tínér Octavian Goga; o prea fruraósá „Po
veste a suferinţei“, de Röder, trad. de 
A. Paul; o drăgălaşe poesie „Ghiocelul“ 
de Ecaterina Pitiş; „Ómen! isteţi“, o haz
lie povestire, din eolecţi-a de poveşti popo
rale a regretatului I. P. Reteganul.

Urraâză 4 ilustraţiunî, representând 
pe Togo, Rosdestwenski, Linevicî şi Oku, 
comandanţi pe uscat şi pe mare în rés- 
boiul ruso-japones, cu o scuită însemnare 
asupra activităţii lor în acel résboiű (In 
acéstá însemnare s’a strecurat o greşală, 
punéndu-se luna Decemvrie înlocdeluna 
Ianuarie 19 4, când s’a dat prima luptă 
navală la Porth-Arthur).

Se publică apoi Poreţe instructive, 
Glume şi Diverse.

Cei-ce doresc a ave acest calendar 
în casa şi pe masa lor, se grăbâscă a şi-l 
procura dela librăria şi tipografia A. Mu- 
reşianu, Braşov. Un esemplar costă nu
mai 40 bani (filerî) plus porto postai de
10 bauî. La comande să se indice esaot 
localitatea şi posta ultimă.

Dela . L i b r ă r i a  ş i  T i p o g r a f i a “

A. MUREŞIANtJ, Bra5ov
$o pot procura următârele cărţi

(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge 
pe lângă portul postai arătat, încă 25 banî pentru 
recomandaţle.)

Cărţi litere apărute din ediţia „Luceafărul“:
loan Agîrbiceanu „ De la  ţeră* pre

ţul 1 cor. 50 bani, plus 20 bani porto, 
pentru România 2 lei, porto 40 bani,

loan Oiocîrlan „T ra iu l n o s tru “ l 
cor. 50 banî. 20 bani porto, pentru Româ
nia 2 lei, 40 banî porto.

Octavian Goga „Poesiiu k 2 corone, 
pentru România 2.50 lei. Tipărită pe hâr
tie mai fină 3 cor., pentru România 3 lei 
50 bani. plus porto pentru aioî în ţ^rft 20 
banî, pentru România 40 bani.

Alexandru d u ra  „Icâne“ preţul 1 
cor. 20 banî, porto 20 banî, pentru Româ 
nia 1.60 lei, porto 40 banî.

Ilie Marin, istoridră pentru tinerime, 
localisată după neraţesce de N. Petra-Pe- 
trescu. Pag. 193. Preţul cor. 1.50

^H am uri*  de Z. Bârsan. Editura 
„Luceafărului“ Paginî 154. Preţul 2 cor.

N uvele  de Maxim Oorki, traduse de
H. P. Peirescu. Pag. 112. Preţul 1 cor.

Dece nuvele de ale renumitului scrii
tor rus traduse pe roraânesee cu mult 
succes.

I i i  verse.
D ic ţio n a r porta tiv  româno-germân 

maghiar de H. Sehlandt, broş, â . . —.20. 
Ediţia întregă: german-maghiar-român.ma-, 
ghiar-germân-român şi român-germân*ma
ghiar, broş. la un l o c ....................—.60.

D ic ţio n a r  germano-român, pentru 
şcolă şi couversatiune de Th. Alexi. Edi-
ţiunea V, broş.................................. 3.60.
Dicţionar româno-german pentru şoolă şi 
conversaţiune de Th. Alexi, broş. . 3.60.

în cercă ri în  lite ra tu ră  de loan 
A. Lăpădat, broş.............................. —.50.

In s tru c ţiu n i poporale  desipre da  ̂
torinţele şi drepturile purtătorului de dare 
de W. Niemandz, broş.....................1 20.

„Elemente din Constituţia Patriei sâu 
Drepturile şi datorinţele cetăţeneşti“. —.40

JBucătâresa n a ţio n a lă , carte de 
bacate escelentă şi uşor de înţeles scrisă 
de Hinţescu după bucătăria română, fran- 
oesă, germană şi maghiară. Preţul l cor.
60 bani plus 30 bani porto.

JPosa lu i  A n d re i B a ro n  de Şa- 
g una , B7 —J— 41 cm. Preţul 80 bani, plus
10 banî porto.

„Intre Someş şi Prut“. — Schiţe. 
Impresii. Amintiri. De Augustin Paul 
(Delaletca). — Bucurescî. Institutul grafio 
Minerva. Paginî 311. Preţul lei 1.50.

Nr. 785—1905.
PUBLIGAŢ1UNE.

In sensul §-lui 208 din ordinul 
înaltului Ministeriu de Interne Nr 
128000— 1902. sunt provocaţi toţi 
tutorii şi curatorii, afară de tată şi 
mamă — cari nu sunt obligat! — de 
a substerne socotélá anuală eă cel 
mult până în 5 Ianuarie 1906 se  
r i d i c e  b i l e t e l e  de  a n o n ţ a r e  
şi c o n s p e c t  anual despre obiectele 
mişcăt0re dela scaunul orfanal oră- 
şâneso şi se le umple referitor la re 
latiunile personale ale minorenilor 
şi curanţilor, dând réspuns la tóté 
întrebările şi până în 51 Martie 1906 
sS le predee tutorului comunal oră* 
şănesc.

Pentru persónele cari sunt puse 
sub cu rateiă, din causa de absenţă 
nu trebue umplute biletele.

Acei tutor! séu curatori cari în 
urma gradului neînsemnat de cultură 
nu sunt în stare se umple aceste bile
te şi conspect în mod corespunselor, 
trebue sé facă anunţarea verbal pâ
nă la terminul de mai sus la tuto
rul comunal orăşenesc.

B r a s s ó ,  în 8 Decemvrie 1905. 
1981,1—1. Tutoru1 comunal orăşenesc.

Se C aută pentru Bucureşti
lu c r ă to r i  ş i lu c ră ttf re  d i b a c e  
pentru maşine de tricotaj.

Oferte şi adrese sub cifia G. T. 
1857, la administraţia „Gaz. Iraos*

1—3,19b2-

harnic înjbranşa fe-Dn comis P,„.
delungată, se accepteza numai decât.

Oferte cu copii despre atestate 
şi fotografie precum şi indicarea pre- 
tensiunilor şi a cunoşterei de limbi, 
a se adresa la

„SEVERINEANA“
societate comercială pe acţii 

1—31983. K a r a n s  ebes .

Prinţul stabiliment
de văpsitorie artistică cu abur şi 

spălătorie chemică. 
FABRICA» Str. năsipului Nr. l/a.
B iroul p rin cip a l s tr .  H irsch er  Nr. 3«

(Vis-â-yis de sala de concert.)
Se recomandă pentru văpsit Garde
robe de dame, bărbaţi, întregi ori des

făcute, asemenea şi pentru curăţit.
Cu t6tă stim a:

55—îoo (1830) W, K orner.

Univ. Med. Dr. ARTHUR KENYERES de Bazéd, medic.

Spirt vindecător (Heil-Franzbrantwein)
din fabrica de Cognac-« Rum- şi Liqueur

a D-lui K e n y e r e s ,  B r a ş o v  (Scheiu).
""între multele atestate din partea autorită

ţilor medicale, a căror originale se pot vedé 
ori şi când în birou fabricei. din partea unui 
dintre cei mai mari învăţaţi din patria nostră 
a D-lui Dr, Anton Genersich de Szepes-Szombat, 
consilier c. r. şi prof. public ord. la Universi
tatea din Budapesta, are următerul cuprins ;

B u d a p a s t a ;  în Iunie 1905.
Spirtul vindecător al D-vostră l’am folosit 

cu cel mai bun succes la caşuri de paralisie 
difterică şi Reumatism, mam convins că se pó- 
ts folosi cu bun sr-cces Ja tóté caşurile, unde 
p'ină acuma s’au folosit franzbrantwein a lui 
Brâzai.

Se capătă în tote prăvăliile, farmacii. Deposite precum şi în fabrică cu 
preţurile de concurenţă cunoscute, în sticle mici şi mari. In interesul propriu, 
P. t. cnnsuraenţî să se ferescă de imitaţie a acestui „Heil-Franzbrantwein“. 

Eticheta şi sticla sunt legal apărate, fie-care sticlă este prov§4ută cu instrucţie medicală.
3-101974.

A  V  I S !
Sub crisul am onorea a face cunoscut On. public şi în deosebi 

epitropilor bisericesc!, că aiU  d c s e l l i s  ÎH B r a ş o v  (Ia 2 Porumbi) 
Strada Negră nr. 3 (3 Felso-Villa-nteza 3) *5#

0 fabrică de luminări de eeră curată şi parafină
sul» f i r m a

I O  A N  P E T E U .
P rim a  fab rică  de lu m in ă r i  de  c e ră  şi p a ra fin ă  d in  A rdeal.
Şi sunt în plăcuta posiţie de a executa tot-felul de îumînărî în 

t 6 t e  f o r m a t e l e ,  precum şi aurite, er comandele le voiu executa 
p r o m p t  şi  cu p r e ţ u r i  f â r t e  c o n v e n a b i l e .  23- 90,1653

M u r e s i a n u

Braşov, Térgu l Inu lu i Nr. 30.
Acest stabiliment este proveijut cu cele mai 

bune mijlóce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 
felul de caractere de litere din cele mai moderne 
este pus în posiţiune de a puté esecuta ori-ce 
comande cu  promptitudine şi aeurateţă, precum:

von
IMPRIMATE ARTISTICE

ÍN AUR, AJttGUNT ŞI COLO ai.

C Ă R Ţ I  D E  S C I I N Ţ a ,
UTEBATUBĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE
B IL E T E  D E  V IS IT A

DIFEBITE FORMATE.

programjT elegaitte. 
BILETE DE LOGODNA ŞI DE SHHTi

DUPÁ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORÍ.

•  A í« jS ^ Í J R l.

!

REGISTRE şi IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurî.

Compturl, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

Souve/vte., in  lolă măvimta-

T A ftîF I 8 9 1 M Â Î J ,
INDUSTRIALE, de HOTELURI 

ji RESTAURANTE.

PEEfURl-CIIBEÎTE ŞI DIVERSE 
BILETE DE ÎNMORMÂNTĂRI. 

se primesc în binroulComandele eventuale 
tipografiei, Braşov Târgul Inului Nr. 30, în eta- 
giul, îndSrăpt în curte. — Preţurile moderate. —
Comandele (lin afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

Tipografia A. Mureşianu, Brasov


